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UMA JORNADA EM DIREÇÃO A UM 
MUNDO MAIS JUSTO E UM PLANETA 
SUSTENTÁVEL PARA TODOS 

A journey towards a just world and 
a sustainable planet for all

O G20 Brasil centrou esforços em acordos e consensos 
fundamentais, marcando a disposição e o compromisso da 
presidência de coordenar, junto com as maiores economias 
do mundo, avanços rumo à eliminação de desigualdades 
históricas entre as nações ricas e em desenvolvimento com 
uma transformação ecológica com justiça social.

G20 Brasil has focused on fundamental agreements 
and consensuses, demonstrating the presidency’s 
willingness and commitment to coordinate, together with 
the world’s largest economies, advances towards the 
elimination of long-standing inequalities between rich 
and developing nations through an ecological and socially 
just transformation.
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A governança global precisa de profunda reformulação 
para fortalecer a eficácia e a representatividade na 
resposta aos múltiplos desafios da conjuntura. A 
presidência brasileira lançou o Chamado à Ação sobre a 
Reforma da Governança Global, que obteve consenso 
entre as maiores economias do mundo para reforma e 
modernização dos principais organismos multilaterais 
e da Arquitetura Financeira Internacional. O G20 Brasil 
apostou em mudanças estruturais para enfrentar as 
múltiplas crises globais.

Outras vozes 
e realidades para resposta 
aos desafios atuais
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Other voices and realities to 
address current challenges
Global governance requires a deep reformulation 
in order to strengthen its effectiveness and 
representativeness in responding to the multiple 
challenges of the current conjuncture. Brasil’s 
presidency launched the Call to Action on Global 
Governance Reform, securing consensus among 
the world’s largest economies on reforming and 
modernizing the main multilateral organizations and 
the international financial architecture. The G20 Brasil 
focused on structural changes to tackle the world’s 
multiple crises.
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Inteligência Artificial
para o bem de todos

Artificial Intelligence for 
the benefit of all
G20 Brasil sought to include the perspective of the Global 
South countries in the international agenda on the 
regulation of artificial intelligence. The member countries 
commited to enhancing the strategic autonomy and 
digital sovereignty of Global South economies, promoting 
technology as a pillar for sustainable development and 
reducing inequalities and asymmetries between rich 
countries and low/middle-income economies.

No G20 Brasil, buscou-se incluir a perspectiva dos 
países do Sul Global na agenda internacional sobre 
regulação da Inteligência Artificial. Os países-
membros assumiram compromissos para aumentar 
a autonomia estratégica e a soberania digital das 
economias do Sul Global, impulsionando a tecnologia 
como pilar para o desenvolvimento sustentável e a 
eliminação das desigualdades e assimetrias entre os 
países ricos e as pequenas e médias economias. 
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O G20 Brasil buscou estabelecer medidas concretas para que 
os países-membros acelerem as ações para enfrentar a crise do 
clima, por meio da transformação das matrizes energéticas e 
redução das emissões de carbono para limitar o aquecimento 
global a 1,5ºC até 2030, conforme compromissos assumidos no 
Acordo de Paris. A presidência brasileira convocou o G20 para 
a ampliação do acesso de países do Sul Global aos fundos de 
financiamento climático e a adoção de políticas públicas de 
mitigação e adaptação aos efeitos extremos do clima. 

Celeridade contra as
mudanças do clima 
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Rapid action on climate change 
G20 Brasil sought to establish concrete measures for 
member countries to accelerate action to tackle the 
climate crisis by transforming energy mixes and reducing 
carbon emissions in order to restrict global warming to 
1.5ºC by 2030, in accordance with the commitments made 
under the Paris Agreement. Brasil’s presidency called 
on the G20 to increase the access of the Global South 
countries to climate finance funds and to adopt public 
policies for mitigating and adapting to the extreme 
effects of the climate. 
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Ministros da Trilha de Finanças do G20 conseguiram 
consenso em uma declaração inédita sobre tributação 
internacional que reforça a urgência para que os 
países-membros adotem medidas para a tributação 
dos bilionários. A presidência brasileira defendeu um 
padrão de tributação progressiva, que atingiria 3 mil 
pessoas no mundo, com patrimônio ultraelevado e que 
ainda não pagam pelo menos 2% de imposto de renda 
anual. A receita estimada é de 250 bilhões de dólares/
ano. O desafio é que esses recursos sejam utilizados 
para o combate à fome e à pobreza, bem como para 
financiar ações contra a emergência climática.

Tributação justa contra
as desigualdades

Fair taxation to
combat inequality
Ministers of the G20 Finance Track reached consensus 
in an unprecedented declaration on international 
taxation, emphasizing the urgency for member 
countries to adopt measures for taxing billionaires. 
Brasil’s presidency defended a system of progressive 
taxation, which would reach 3.000 ultra-high-net-worth 
individuals in the world who still do not pay an annual 
income tax of at least 2%. The estimated revenue is 
250 billion dollars/year. The challenge is to ensure 
that these resources are allocated to the fight against 
hunger and poverty, as well as to finance actions to 
tackle the climate emergency.
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As demandas das mulheres por equidade, paridade salarial, 
reconhecimento da economia do cuidado como vital para  a 
autonomia das mulheres, estímulo à participação em espaços 
de decisão e pela eliminação das desigualdades permeiam 
todos os debates do fórum. O G20 Brasil convocou os países-
membros para urgência de garantir os direitos das mulheres 
e meninas a uma vida livre da misoginia e da violência de 
gênero. Reconhecendo os impactos desproporcionais da 
crise do clima para essa população, estimulou compromissos 
por políticas públicas específicas para enfrentar o cenário. 

Mulheres, direitos
e uma vida sem violência 
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Women, rights, and
a life free of violence 
Women’s demands for equality, equal pay, recognition of the 
care economy as vital for women’s autonomy, participation in 
decision-making spaces, and the elimination of inequalities 
were central themes throughout the forum’s debates. G20 
Brasil called on member countries to ensure the rights of 
women and girls to a life free from misogyny and gender-
based violence. Recognizing the disproportionate impacts 
of the climate crisis on this segment of the population, 
it encouraged commitments to public policies specifically 
designed to address this situation.
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O G20 Brasil foi palco para uma coalizão internacional 
por celeridade nas ações de combate à fome e à 
pobreza.  A presidência brasileira do G20 convocou 
o mundo para aderir à iniciativa e contribuir com 
conhecimento e financiamento por novas estratégias 
para reduzir a insegurança alimentar, por meio da 
promoção da agricultura sustentável, ampliação 
da rede de segurança social e de políticas públicas 
focadas no pleno desenvolvimento das pessoas 
pobres e em situação de vulnerabilidade acentuada. 

Elimination of hunger and 
poverty for sustainable 
development 
G20 Brasil brought together an international coalition 
to accelerate actions to combat hunger and poverty.  
Brasil’s G20 presidency called on the world to join 
the initiative and contribute with knowledge and 
funding for new strategies to reduce food insecurity 
by promoting sustainable agriculture, expanding the 
social safety net and public policies focused on the full 
development of poor people, and those in situations of 
extreme vulnerability.

Eliminação da fome 
e da pobreza para o 
desenvolvimento sustentável 
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A ampliação da participação social nos debates do G20 foi 
uma inovação da presidência brasileira. De forma inédita, os 
Grupos de Engajamento, que fazem parte do fórum desde 
2010, levaram as demandas da sociedade civil global aos 
representantes dos países-membros, aproximando o G20 
do dia a dia de cidadãos de todo o mundo. Juntos na Cúpula 
Social, proposta pelo G20 Brasil, tiveram a oportunidade de 
incluir diferentes perspectivas nas soluções para os desafios 
da economia global e apresentá-las aos líderes globais. 

Participação Social:
é o povo no G20
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Social Participation:
civil society at the G20
The expansion of social participation in the G20 debates was 
an innovation of the Brazilian presidency. For the first time, 
the Engagement Groups, established in 2010, presented 
global civil society’s demands directly to member country 
representatives, bringing the G20 closer to the daily lives 
of citizens around the world. Together at the Social Summit, 
proposed by G20 Brasil, they had the opportunity to include 
different perspectives in the solutions to the challenges of 
the global economy and present them to global leaders.
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